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A nyilttér sora egy korona.

Speciális jogfejlődésünk.
Irta : LANGER REZSŐ.

Aki tudományos dolgokban érzelegni 
szeret, rendesen a népies közvélemény 
hangulatkeltésével akarja pótolni azt, ami­
ben tudása fogyatékos. Hazai speciális jog­
fejlődésünkről szólva néhány szót, könnyű 
lenne nemzeti önteltséggel annak szép vo­
násait kiemelni, könnyű lenne zengzetes 
szavakat Írni; ám én in inkább választom 
a rideg, de tényeken nyugvó előadásmódot.

Nálunk az ősmagyar korszakban, amely 
tudvalevőleg Kr. u. 1000-ig tart, minden 
jog forrása a nemzet. A nemzetnek jogosult 
tagja pedig minden harcképes férfi. A nem­
zet a maga kezdeményezésétől, elhatározá­
sából emeli maga fölé a fejedelmet, ellátva 
őt az előkelőkből álló tanácscsal. így bon­
takozik ki a többé-kevésbbé speciális ér­
telemben vett törzsi szevezetből egy a l ko t ­
m á n y o s  szervezet. Törzsi szervezet a 
népnek jogéletében olyan fázis, amelyen 
mindenik átmegy. De már a törzsi szerve­
zetből aránylag oly rövid idő alatt, mint a 
magyar, nem megy át egyik sem alkotmá 
nyosabb formáihoz. Igaz, itt is uralkodik 
az ember ösztönszerüsége, mely természeti 
törvények szerint mindig a célszerűt, hasz­
nost, vagy legalább is a hangulatának 
megfelelelőt választja. A honfoglalás mint 
más népnél, úgy őseinknél is elhatározó 
jelentőségű. íme a honfoglalás vet véget

nálunk a törzsi szervezetnek, mert tényleg 
szükség is volt tömörülésre, egygyéolva- 
dásra, vagyis egységes néppé való kiala­
kulásra. De nálunk a fejedelemnek korlátlan 
hatalma nem volt sohasem

A magyarnak nagy jogérzéke van, ami 
különösen itt jut kifejezésre, az egységes 
néppé való kialakulásnál, midőn eltérően az 
avaroktól, hunoktól, germánoktól, araboktól 
és egyéb népektől, nem képes a fejedelem 
magának korlátlan hatalmat biztosítani, bár 
a trónöröklést igen. Ezek a felhozott tények 
bírnak azon fontossággal, amit általában a 
vérszerződésnek tulajditanak. A vérszerzö- 
dés nyomát a legrégibb Íróknál megtaláljuk, 
hogy csak hazaiakat említsünk, Kézaynál 
és Anonymusnál. Mindazonáltal történelmi­
leg nem bizonyos, hogy a vérszerződés 
azon öt pontból álit és nem bizonyos kelet­
kezési ideje sem. De hogy valamilyen meg­
állapodás nemzet és a fejedelemmé emelt 
egyik tisztfő között létrejött, azt az említett 
tények bizonyítják.

Nemzetünk életében talán még a hon­
foglalásnál is nagyobb jelenség — jogtör­
téneti értelemben véve a királyság fel­
vétele és a keresztény hitre való áttérés. 
E tények a barbár magyar néppel megis­
mertették a nyugati kultúra áldásait, meg­
ismertették a szerény nézetem szerint legtö­
kéletesebb kormányformával, az alkotmányos 
királysággal és Krisztus vallásával. Azért emlí­
teni e kettőt együtt, mert akkoriban szoros 
összefüggésben voltak egymással, sőt némely

közjogi Írónk a keresztényi jelleget ma is 
királyságunk alkotmányos kellékeinek vallja. 
Nézzük a keresztény királyság felvételét 
más népnél; a frankoknál például azt lát­
juk, hogy ott a királyság korlátlan lesz s 
ezt leginkább a keresztény szellem hozza 
magával az „Isten kegy elméből való király­
ság" elvével. Bár a mi királyaink is (Isten 
kegyelméből való királyank) úgy nevezik 
magukat mind máig, azért korlátlan abszo­
lút hatalommal a királyság elején ép oly 
kevéssé uralkodtak, mint manapság. Mind- 
járt a királyság elején hiteles forrásból 
tudjuk, hogy volt egy ugyn. kisebb ki­
rályi tanács, mely a király bizalmas em­
bereiből állt, s célja volt az uralkodóval 
megbeszélni rendelkezéseit. Nemzetgyülé 
seink, melyek a pogány korban nagy sze­
repet játszottak, elvesztik ugyan egy időre 
jelentőségüket, mert a nép inkább csak 
tudomásul' vétel végett jelenik meg még 
Kálmán király idejében is a leginkább zsinat­
nak nevezett országgyűlésen. De. ezen or- 
szággyülés hatalma egyre növekszik, inig 
végre 1222-ben leteszi alkotmányunk alap­
kövét az aranybulla megalkotásával.

Ez már hiteles, okmányilag igazolható 
alkotmánybiztositék, melyhez fogható csak 
az 1215-ben készült anol Magna charta.

Az aranybulla 31. cikke az elképzel­
hető legmesszebb menő alkotmánybiztositék, 
jogot adván minden egyes jogozott nemzet- 
tagnak, a nemesnek királya ellen fegyvert 
fogni, ha törvényt szeg.

A távozóhoz.
hagyj e l! Oh, ne vii 

régiói várt tavaszt,

I).

Hiába i
Az ibolyák nekem.
Ha őket a te kebledre

Mi gyönyört leljek <

i oly sötét lesz,

A pofon.
a: ZÖLDI MARTON.

' CI" — Kik?
— Az urak, a vörös szerkesztő, a tisztelendő, 

a doktor ur és a Spiláthy ur is . . .  .
Miéri mentek oda V kérdeztem.

Valami bankett van. a Hutai l/-a ur fizet

azért jól fogsz mutatni.
Es jóízűen hozzátette: 
— Tudod nem vele, In

A fiatal Izsót ismertem. Néha w  
tani vele a színházi flipről ákon és a I 
Tudtam, hogy az apja gezdag telek 
Hogy ö micsoda, az alig érdekelt . . .

benyomást .z az I/m i fin. Ló-M enüi ben 
a sikerekkel, melyeket a nőknél 

i egy cinikus kijelentésére. Tu- 
1. hogy vőlegény lelt a Frcy 

kisasszonynyal. S hozzá lette:
- EV legkevésbé sem fog kozlálozni 

Ságomban . . . Menyasszonyom tudatlan ? 
dolgában, en ellenben Uniós vágjuk. Igi 

: fizettem . . . .

le, hanem rajta . . . .  Egy­
hetid. gyere.

Karom alá nyúlt és vitt a leander csarnokba. 
h"l vagy harminc ur foglalt néhány egymáshoz 
I- ll asztal körül. Az asztalföt Izsa, a fiatal, fog­
lalta el. Mellette ült jobbra az apja, 
telekspi kuláiis. balra pedig Frcy Jón:

r Ko-

s/t-lesnek Lilit fel megjelenésem, 
tpotban voltak, s ig\ meg is élje 
asztalnál helyet foglaltam.

Alig ültem öt percig az i 
- tisztelendő ur a mulatós hittanár. ki úgy fes- 
i. mintha uraságoktól levetett reverendába járná,

piiK- rnek. hogy u párbajt. I)-- ma 
sem Izsa ur szemelve, sem pezsgője csöppet sem függesztem sziget 
vonz. mikor a vörö- szerke-ztö. Kárász Dani egy tinik, az eu Izsa
joizü, kissé vad bohém a válla inra ütött. hogy ne közönséges erkölcsi : 

yen at hozzánk Egy Ez nem annyira párbaj, mint hőstett volt. Odaáll!
•gig. Az az Izsa fin ... a pisztoly csöve ele. hogy védje az erényt, a női

mik jó hiri
vet. Mint pap köt
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Mig tehát a királyság elején inkább a 
király, addig később fokozatosan inkább a 
nép is szuverén, mig végre kialakul a mai 
jogviszony nemzet és király között, mely 
szerint nálunk csakis a kettő együtt, és 
egyik sem külön szuverén. E közjogi tétel 
különösen a szent korona tanában jut kife­
jezésre, mely szerint a főhatalom a szent 
koronánál van, mely nem más, mint maga 
a nemzetegész, beleértve a királyt is. Innen 
azon tétel, hogy minden hazai jog forrása 
a szent korona, amely szokásjogi tételt 
először Werbőczy jegyezte fel.

Mindjárt a királyság elején fejlődik ki 
nálunk a municipális jogélet, melynek végső 
gyökérszálai a törzsi szervezet talajába nyúl­
nak vissza A municipális jogéletben jut ná­
lunk leginkább érvényre a népakarat, de a 
municipális szervezet már nem oly eredeti, 
mint a királyság, benne már a nyugatiéhoz 
több hasonló vonást fedeztünk fel.

A többi népektől eltérő alkotmányos 
irányú nemzeti jogfejlődésünk eredménye a 
mai jogélet, melyen a sajátszerü történelmi 
előzmények feltétlenül felismerhetők. Igaz, 
hogy az angol királynak alkotmányos fe­
jedelmi jogai szükebb körűek, mint a ma­
gyar királyéi. Igaz, hogy Angliában a szu­
verenitás inkább a népé. De másrészt itt is 
csak arról bizonyosodunk meg, hogy a mi fej­
lődésünk igazán speciális. Hogy csak egyet 
említsek, ott a szentesítés joga, ami nálunk 
korlátlan és e tekintetben teljesen különálló.

Azért a mi alkotmányunk is egy remeke 
a jogalkotásnak. Királyainknak tág tere nyí­
lik ugyan egyrészt a jogélet szabályozásá­
ban rendeleteik által, mit másrészt korlátoz 
az a szokásjogi tétel, hogy a magánjog 
terén csak ritka esetben hozhatnak letre uj 
jogot. Ami kivétel van e nem abszolút sza­
bály alól, az királyaink régi privilégium­
osztogató jogában bírja eredetét, ami szin­
tén magyar sajátság.

Végül speiális jogfejlődésünknek kö­
szönhetjük — dacára a szomorú, küzdelmes 
múltnak — hogy nálunk szuverén nemzet 
és király együttvéve, ami a legfontosabb

türhetővé, elviselhetővé tenni ;• siialomvölgyel. 
Uraim ! tiszteljük a/, angyalokat, emeljük poharun­
kat Frey Regina kisasszony, hatalmik nicnyasszo 
nyának egészségeié ! Éljen !

Korlátolták, éljeneztek, kiabáltak. Mint a 
banketten szokás. Újabb es újabb loptok gyullak 
ki az emberek ajkán, de akárhogy rrülködiem, a 
zavaros ízléstelen szóaradatbol nem tudtam ki­
hámozni a tényállást.

Vegre egyik szomszédom lélvilago.-odott. A 
fiatal Izsa aznap párbajozott. Valami szanaltas 
volt Kistelekivel, a menyas-zonya miatt. 0  meg­
sértette Kistelekit, az pofonütötte, s ezt a dolgot 
intézték e! pisztoly-paibajjal. Baja senkinek sí in 
esett. Állítólag a lovagiasságnak sem. Azt az ör­
vendetes eseményt ünnepelte a társaság.

Minthogy az ( gesz társm-aghan en voltam az. 
egyetlen józan, ráértem gondolkozni. Fnresanak 
találtain ugyanis, hogy valakit azért ünnepeljenek, 
mert valaki pofonulölle. Kz a „easus lihendr mu­
latott. Meg furesahhan hatott remii, inikoi Frey 
ur. a leendő após felkelt és az örömtől vibráló 
hangon hirdette, hogy hiiszke leendő vejere. Le­
gyen. gondoltam magamban, én ugyan sohasem 
dicsekednem, ha akár a vömet, akar az apósomat 
felpofornák, de vegre is a liany ház. annyi st.okás.

Mikor egy óra múlva észrevétlenül távoztam, 
még sokáig fülembe zsongott a sok szónoklat, s 
előttem lebegett a felpofozott ember önteltségé, 
büszkesége, u melylyel az iiunepelletésl fogadta.

Igazán nem sajnáltam tőle a pofont, a mely 
ilyen dicsőséget szerzett neki . . . Szinte kedvem 
kerekedett hozzá menni es így szólam . . . .

— Uram. bármikor '/.ívesen rendelkezései e
állok.

Egy Arér.a üli kávéházba mentem, hogy le-

alkotmánybiztositékunk. Neki köszönhetjük, 
hogy mai napig sem veszett ki az őskori 
népszuverenitás nyoma, mit Deák Ferenc 
íugy fejez ki : Nálunk minden jognak for­
rása a nemzet. Nem a fejedelem a népnek, 
hanem a nép ad a fejedelemnek jogokat.

HÍREK.
Hazatérnek. Hazatérnek „nagy 

Rákóczi, Bercsényi híres magyarok vezérei." 
A hamvak október 27-én érkeznek magyar 
fölere, Orsovára. Eléjük zarándokolnak a 
küldöttségek s nagyszabású ünnep kereté­
ben fogadják a drága hamvakat. Október 
28-án Budapestre érnek a koporsók, itt 
tartják még a Te Deumot. 29-én Kassára 
ér a vonat, ahol a nagy fejedelmet orszá­
gos gyászpompaval helyezik el a kassai 
dómba. 30-án Tököiyi Imre hamvait Kés­
márkra viszik s ott temetik el az evang. 
templomba. Az ország népe, amely szinte 
két évs/ázon sóvárgott a szent hamvakért, 
mély. égés kegyelettel fogadja a hazatérő 
hősöket, kiknek sírhelye a nemzeti érzület­
nek egy-egy Mekkája lesz.

Iparosok gyűlése. A sopron ka­
marai kerület iparosai második értekezletüket 
nmlt hó 23-án tartották Keszthelyen. Az 
értekezlet délelőtt 9 órakor kezdődött a 
városháza nagytermében. A gyűlésen Zsom­
bor (iéza kamarai elnök elnökölt. Soltész 
dr. budapesti ipartestületi titkár az önálló 
vámterület szükségességéről értekezett. Az 
értekezlet egyhangúlag elhatározta, hogy az 
önálló vámterület eszméjéért küzd. Az ipa­
rosok választói jogáról Zsombor Géza ipar­
kamarai elnök értekezett, hangsúlyozva, hogy 
az ország 370 ezer iparosa közöl csak 7o 
ezernek van választói joga. Követelik a vá­
lasztói jog olyan kiterjedését, mely az 
iparosság érdekének megfelel. Horváth Ká­
roly (Szombathely) az ipartörvény szüksé­
ges revíziójáról olvasott fel. Pap Lajos 
(Zalaegerszeg) az ipari rokkantak és elag­
gottak biztosításáról adott elő. Végül el­

fék vi•s előtt az esti lapokat elolvassad i. M:is éj­
felre járt az idő, s mintlingx az u kávéház nem
tartózottt a zenesek ■osztályához, teljesei i üre-• volt.

Azaz mégsem . . . .  A háttérben cgv sarok
asztalnál sovanv. p ip.szem.es liatal etilber ült
kepes lapokat olvasva. Isiiiierősömnek telszett.
Közt•1,1.h mentem lu>zzá. Calitigyan. . . . Ki>tel ki

a rajzoló. Ugvunaz, a ki ina 1/savai pár-
hajó:zott.

No. gondoltam, ezt ugvjin nem iim»epü tsenki.
Itt 1• zeng egyedül. ebben ó:i liarmadi'iuigr káv<
hazball. Melléjé lelepedteni., s rövid, közömbös
szóv alias illan felvetettem a kérdési :

Maguuuk, iiiiut hallottam, ma párbaja volt?
Kisteleki, a szegény. I'elszeg modorú rajzoló.

zavarta) i emelte rám szem . . Condolki íztii lat-
szol), IIIígy mit feleljen. Aztán. elszánta magát :

Igen, jelentéklulc a pi'/.toly -pari.,aj . . . .
folytatta m a dolgot:

Nem is tudtam, bogV 1)tagit olvnn krakeler.
Kn V l gvan kérem . .
Mégis ng\ hallott! un. hogy üli poltinütötlc

a fiatal l/.sat.
A rajzoló felemelte fej«>t, hangja eincrgiku-

suliban csengett.
Bocsánatot kerek, azziiil kénytelen vollnm.

Keuytelen V
Igen kérem . . . . Az a ha szón tál;ni liekti

olyan se rlöen nyilatkozott egvik legkedvesrhb ta-
Hitványomról, az. az egyik volt tanítványomról . . .
Egy baji is leányról . . . .  a ki különben. 1in igaz,
a incnvasszouvu.

A Frey ki-asszony ?
— Igein a Frey Olga kisasszony . . . . . oh ha

ismerné ! Egy ideális lelek . . tele rajotligással.
önfeláldozással, a művészetnek lelkes szert delével.

határozták, hogy a legközelebbi értekezletet 
Nagykanizsán tartják.

A kivándorolni akarók figyel­
mébe. A belügyminiszter a következő kör­
rendeletét intézte az összes közigazgatási 
hatóságokhoz :

„A es. és kir. közös hadügyminiszter­
nek hozzám intézett átiratából arról értesül­
tem, hogy az amerikai bevándorlási hatóság 
a folyó évi április hó 18-án New-Yorkba 
érkező Carpathia-gőzösröl kilenc magyar 
kivándorlónak kihajózását a következő okok­
ból tiltotta meg: Egy házas férfi és egy 
férjes nőnek azért, mert egymással vadliá- 
zasságban éltek; aggkori gyengeség miatt 
egy 46 éves és egy 48 éves férfinek ; egy 
házaspárnak a férj gyengeelméjűsége miatt; 
egy kivándorlónak azért, mert Fiúméban 
lopással volt vádolva; egy másik férfinak 
vérfertőző betegsége miatt; egy tizenkét 
éves leánynak pedig azért, mert szülői nél­
kül utazott, kik Magyarországon maradtak, 
sőt e leánynak 22 éves nővérét is arra 
kényszeritették, hogy öt Itazakisérje.

Miutár ebből látható, hogy az amerikai 
bevándorlási hatóság a fennálló szabályo­
kat igen szigorúan kezeli és nehogy a jö­
vőben kivándorlóink hasonló módon járja­
nak, e körülményéket hatósága területén a 
legkiterjedtebb módon leendő közhirrététe 
végett közlön.“

Ugyancsak a belügyminiszter tudatja, 
hogy egy A. Gergőiét nevű kivándorlási 
ügynök a brazíliai Sao Paolo államba csá­
bit kivándorlókat. Felhívásában hivatkozik 
ezen állam kormányára, mely az oda ki­
vándorlóknak ingyen hajójegyet és a tengeri 
utazás alatt teljes ellátást biztosit, oda meg­
érkezve ingyen földet, házat és gazdasági 
felszerelést ad es egyáltalában gondoskodik 
a kivándorlókról. A miniszter kétségbevon- 
hatlan bizonyítékokat szerzett arról, hogy 
ezek a csábító Ígéretek a valóságnak meg 
nem felelnek, s figyelmezteti a kivándorolni 
szándékozókat, hogy az ilyen humbugnak 
fel ne üljenek, mert különben keserű csa­
lódás fogja őket érni.

Maga szerelmes volt bele!
Nem tagadom. mondotta fejet lehajtva, 

talán most is az vagyok, nem tudom . . . .  nem 
is merek rá gondolni az én ezerkétssáz forint évi 
jövedelemmel, az én cli ajöolt orommal, az én fakó 
orszineuimel . . . .  az én . . . .  Eh hagyjuk . . . .

De hat mierl-mtütte pofon azt az Izsa fint?
Miért V Csak azért, mert az mondotta, 

hogy neki nemkéne. ha az apjának nem volna 
Bicskén kétezer holdas birtoka . . . .  Ma nem cé­
lozgatott volna arra, hogy valamikon én milyen 
szerelmes voltam abba u leányba, ha nem kaca­
gott volna azon, a mi elültem szent, drága, felejt­
hetetlen emlék . . . .

Áztál, felkeli és szikrázó szemekkel mondotta:
— Sokat meghallhatok az eleiben, de azt a 

pofont soha! . . . És ha most itt állana előlien . . .
— Bocsánat, siettem közbevágni, ez az ügy 

lovagiastul el van intézve. Önök párbajoztak . . . .
Fütyülök a lovagiassagra. főleg pedig a 

párbajra . . . .  Kz az üveg huszonöt forintba ke­
rült . . . .  Az utolsó pénzembe . . . .  Alig maradt 
egy koronám . . . .  Tudja, mit vacsoráztam ma 
este! Egy fehér kávét három zsemlyével . . . .

Csöngetett és fizetett. A pincér a koronából 
negyven fillért adott vissza . . . .

K -teleki szomorúan nézegette a nikkel pénzt.
— Ebből mondotta, busz fillér a kapupénz. 

Marad összesen busz Iliién . . . .
Mindegy telte hozzá erős hangon, nem bá­

nom . . . .  Az. a pofon megéri, hogy mcgkoplal- 
jain . . . Az a pofon felvidított, felemelt . . . Igen. 
az a pofon harmóniát teremtett a lelkemben . . . .  
Becsületemre! Jójcakát!



ALSOLENDVA, 1906. ALSOLENDVA! IIIRAIX) VASARNAP, OKTÓBER 7.

Hamisított ezüstpénzek. A posta­
hivatalok beszolgáltatásaiban újabban ismét 
több ezüstérme-hamisítványt találtak. A ha­
misítványok többnyire ónból, horganyból 
o  antimonból készültek és súlyúkról, rossz 
csengésükről, valamint veretűk elmosódott- 
ságáról ismerhetők fel. A kereskedelemügyi 
miniszter figyelmeztette a postahivatalokat, 
hogv az ezüstpénzek elfogadásánál foko­
zott’ óvatossággal járjanak el.

4336 tkv. 1906. szám.

Árverési hirdetmény kivonata.
Az alsólendvai kir. jbiróság mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy Quttmam Mátyásné 
szül. Kauíer Közi végrehajtatónak Kovács Rozi 
L.-kápolnai lakos végrehajtást szenvedő elleni 4 
kór. 20 fül. tőkekövetelés és jár. iránti végrehaj­
tási ügyében az alsólendvai kir. járásbíróság 
területén levő:

1. az L.-kápolnai 15. sz. tjkvben 1. 4. sor. 
331. hrsz. alatt felvett ingatlanból (szántó a nagy 
hosszú dűlőben) való B. 3. alatti 1 10 rész juta­
lékára 122 koronában adó alapon ezennel meg­
állapított kikiáltási árban ; a C. 1. alatt özv. Ko­
vács Jánosné szül. Varga Krisztina javára beke­
belezve levő szolgalmi jog feltétlen fentartása 
mellett. 2. az L.-kápolnai 170. sz. tjkvben f .  2. 
sor. 110. hrsz. alatt felvett ingatlanból (41. sz. 
ház) való B. 7. alatti 1 l0 rész jutalékára 320 ko­
ronában adó alapon ezennel meghatározott ki­
kiáltási árban a C. 1. alatt özv. Kovács Jánosné 
szül. Varga Krisztina javara bekebelezve levő 
szolgalmi jog feltétlen fentartása mellett. 3. az u. 
o. 171. sz. tjkvben f .  5. sor. 914. hrsz. a. felvett 
ingatlanból (szántó a telekaljaiban) való B. 9. a. 
" il0 rész jutalékára 84 koronában adó alapon 
ezennel megállapított kikiáltási árban, a C. 1. a. 
özv. Kovács Jánosné szül. Varga Krisztina javára 
bekebelezve levő szolgalmi jog feltétlen fentar­
tása mellett. 4. az u. o. 198. sz. tjkvben f- •• 
sor. 969. hrsz. alatt felvett ingatlanból (szánta a 
buja dűlőben) való B. 3. alatti 1 10 rész jutalé­
kára 66 koronában adó alapon ezennel megálla­
pított kikiáltási árban, a C. 1. alatt özv. Kovács 
Jánosné szül. Varga Krisztina javára bekebelezve 
levő szolgalmi jog feltétlen fentartása mellett. 5. 
az u. o. 199. sz. tjkvben f .  3. sor. 209. hrsz. a. 
felvett ingatlanból (szántó a 111. kenderföld dűlő­
ben) való B. 7. alatti ,0 rész jutalékára 14 ko­
ronában ezennel megállapított kikiáltási árban a 
C. 1. alatt özv. Kovács Jánosné szül. Varga 
Krisztina javára bekebelezve levő szolgalmi jog 
feltétlen fentartása mellett. 6. az u. o. 200 sz. 
tjkvben +. 1. sor. 759. hrsz. a. felvett ingatlanból 
írét a szilajrét dűlőben) való B. 9. alatti 1 rész 
jutalékára 14 koronában adó alapon ezennel 
megállapított kikiáltási árban a C. 1. alatt levő 
özv. Kovács Jánosné szül. Varga Krisztina javára 
bekebelezve levő szolgalmi jog feltétlen fentar­
tása mellett. 7. az u. o. 201. sz. tjkvben f .  1. 
sor. 1004. hrsz. a. felvett ingatlanból (szántó a 
csertói dűlőben) való B. 3. alatti 1 rész juta­
lékára 76 koronában adó alapon ezennel meg­
állapított kikiáltási árban a C. 1. alatt özv. Kovács 
Jánosné szül. Varga Krisztina javára bekebelezve 
levő szolgalmi jog feltétlen fentartása melleti. 8. 
az u. o. 318. sz. tjkvben f .  1. sor. 15. hrsz. a. 
felvett ingatlanból (pajta és kút a beltelekben) 
való B. 6. alatti ' rész jutalékára 13 koroná­
ban adó alapon ezennel megállapított kikiáltási 
árban a C. 1. alatt özv. Kovács Jánosné szül. 
Varga Krisztina javára bekebelezve levő szol­
galmi jog feltétten fentartás mellett az árverést 
elrendelte és hogy a fentebb megjelölt ingatlanok az 

1906. évi december hó 6-ik napjának 
d. e. 10 órakor L.-Kápolna községházánál meg­
tartandó nyilvános árverésen a megállapított ki­
kiáltási áion alól is cladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat­
lanok becsárának 10°/o-át készpénzben, vagy az 
*,vt81. LX. t.-cz. 42. §-ában jelzett árfolyammal szá* 
'"'lőtt és az 1881. évi 8333. sz. a. kelt igazság- 
iigyniinisz.teri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadék 
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni.

Alsó-Lendva, 1900. évi szeptember hó 25.
A kir. Járásbíróság mint tlkvi hatoság.

Biro. kir. aljbiró.

530 1906. szám.

Árverési hiidetinény.
Kölni Zsigmond s az alapfoglaltató végre­

hajtató javára Török Sándor végrehajtást szenve­
dettnél a kapuvári kir. járásbíróság 1906. Sp. 
307 8. sz. végrehajtást s az alsólendvai kir. járás 
bíróság 1906. V. 538 2. sz. kiküldetést rendelő 
végzése alapján 170 kor. követelés s járulékai 
kielégítésére Alsóiéiul van

folyó évi október hó II. napján 
délelőtt 10 órakor 2 varrógép, bútorok, bőrök, 
férfi-, női- és gyermek-cipők, cipész-kellékek, 1 
ártányés egyéb ingóságok 2683 kor. becsértékben
bírói árverés utján fognak claüatn i következő ál ta­
hnins érvérétsi feltételek melle tt: Ha a táig v
hersérléke nicg nem igt•rletnek,, az a kik iáltas'i
áron alól is al rgtöbbetige ni által inegvettnek j'eleink
ki. még akkoriis hu másán•erei.) all aligéret mm1 tele­
tett.Minden targy vételára azonnal készpénzbőlli li ze-
tondö. melyne k lelizetése után az elárverezett ta rgy
a vevő birtok;ibaadatik.il;a a léginbbet ígérő a vétel-
árt azonnal le nem fizetné a larg\ azonnal uji
árvercltetik s ez esetben a fizetési l iá rve-
relönck a ne tahitii többitjthez ig.ellve nincs. ellen-
ben a netalánii kisebb ősszeget |lótolni kötői
az árverés ti ivábbi folyninábaii részt nem vitshel.

Kelt Alsó-Leiül váll. 1906. evi szeptember hó
30-ik napján.

Remény f y  Jen bír. végrehajló.

511 1900 végr. sz.

Árverési hirdetmény.
Alulirt kir. bírósági végrehajtó az 1881. évi IX. 

t.-cz. 102. §-a értelmében ezennel közhirrré teszi, 
hogy az alsólendvai kir. járásbíróságnak 1905. 
évi V. 739. számú végzése által Alsólendvai 
takarékpénztár r -t végrehajtató javára Csurics 
Márton és neje ellen 1920 kor. tőke, ennek 1905. 
évi október hó 1-től járó 7 „ kamatja, úgy já­
rulékai erejéig elrendelt kielégítési végrehajtás 
alkalmával biróilag lefoglalt 225Ó koronára becsült 
lovak, szarvasmarhák, sertések, szekerek, széna, 
szecskavágógép hidas és egyébb ingóságok nyil­
vános árverés utján leendő eluadatása elrendeltet­
vén. ennek a helyszínén, vagyis Cserencsóczon 
az alperes lakásán leendő eszközlésére 

1906. évi o k tó b er hó 10-ik 
napjának délelőtt lo iája határidőül kitüzetik és 
ahhoz a venni szándékozók ezennel oly meg­
jegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingó­
ságok ezen árverésen az 18>1. évi IX. t.-c. 107. 
§-a értelmében a legtöbcet igérőoek becsáron 
alul is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 
1881. évi IX. t.-c. 108. §-ában megállapított fel­
tételek szerint lesz kifizetendő.

Kelt Alsőlendván, 1906-ik évi szept. hó 24.

Andrócseez Lénnrd,
kir. liir. végrehajtó

_..........

BALKANYI ERNŐ
könyvnyom dájában Alsőlendván

Meghívók, Esketési és 
eljegyzési meghívók, 
Körlevetek. Névjegyek,

Levélpapírok'és borí­
tékok, Gyászjelentések 
és különféle más egyéb

nyomtatványok a legszebb kivitelben, a legol­
csóbb árakban és a leggyorsabban elkészíttetnek.

K önyvkötészeti munkák felvtele, 
E gyors és pontos elkészítése. E

| /  |  |  |  a  tegkitünőbb mázoió-szer
M V C  11 "I d-1% ÍV =  puha padló szám ára.
--------------  K e l l -  féle viasz kenőcs kem ény-padló számára. ---------------

K e l l -  féle fehér „Glasur“ fénym áz 90 fillér. . .
K e I I - féle  arany fénymáz képkereteknek 90 fill.

_________  K e i I - féle  szalmakalap-festék minden szinben. _________

. . .  Mindenkor kaphatók : . . .

Arnstein Benő (Graner Testvérek utóda) cégnél Alsőlendván.
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5-4 “ A Franklin-Társulat kiadása.
Á r v e r é s i h ird etm én y.

N th J
Intők javam Börduezr. I .l i. K.-T*>tf ilu • -  K.-1 • — 
kaiul végrehajtani szenvedett k " / ~ . k i  <■! uz ulsó- 
lendvui kir. jatásbirúsag l'.HKi. S}•. II. 23ö 3. számú 
kielégítési végrehajtást és az alsolendvni kir. já­
rásbíróság l'.MMi. V. :'30 •*». számú kiküldetést ren­
delő végzésé alapján 4048 korona ölI fillernyi 
követe,. - s járulekai kielégítésen* Bördöezén f. évi 
október hó 12-ik napján délelőtti 10 órakor
I tűzi fc. -kendő s 1 ponzszekrény, délelőtti
II órakor Iklódon 1 pénzszekrény, — folyó évi 
október hó 13-án délelőtti I I I  urakor K -TótTa­
hin 1 pénzszekrény, délelőtti 11 órakor pedig 
K.-Teskándon 1 bika - 1 pénzszekrény ingóságok 
800 kor. beesertekben bírói árverés utján fognak el­
adatni következő általános árverési feltételek mel­
lett: ila a tárgy beesérteke meg nem Ígérteinek, az 
a kikiáltási áron alul is a legtöbbet igerö által meg- 
vettnek jelentetik ki, még akkor i-. ha más ár- 
verclö által ígéret nem tétetett. Minden tárgy vé­
telára azonnal készpénzben fizetendő, melynek lefi­
zetése után az elárverezett tárgy a vevő birtokába 
adatik. Ma a legtöbbet igerö a vételárt azonnal 
le nem fizetné, a tárgy azonnal újabban árverel- 
tetik s ez esetben a fizetést nem teljesítői árverc- 
lónek a netaláni többlethez igénye nincs, ellen­
ben a netaláni kisebb összeget pótolni köteles és 
az árverés további folyamában részt nem vehet.

Kelt Alsó Mondván, 11HX». évi szeptember hó 
26-ik napján.

lien ién y fy  Jenő, 
bir. végrehajtó.

4 Fr. Kaiser-féle ^
$ $  Bregenz vorarlbergi köhögés
®  elleni cukorkák.
’f '  kaphatók alulírott gyógyszertárban.
SS Ki ezen köhögés elleni cukorkákat O  
e£ figyelembe nem veszi, vétkezik saját SE 
4© egészsége ellen. — Kaiser-féle ffit
•0 „Mell-CaramellaM cukorkák ^
§3 fenyővel, orvosilag kipróbált és aján- Is* 

lőtt szer a köhögés, hurut és gége- í®  
r j |  rekedtség ellen. 4512 drb köszönőbizo-

nyitványokkal igazolja ezen szer hatba- JáJ 
®  tóságát ezen kitűnő gyógyhatású S
M  cukorkáknak csomagja 20 fillér. *§!

Kapható: Fuss F. Xnndor gyógyszer-  •jár 
\A  tárában Alsólendván. m

Bu d a p e s t  Éj j e l
cimii szenzációs könyv 

m á s o d i k  k i a d á s a
most jelent meg.

Irta: Benedek László (Adrion)
Ára 3 korona.

A

Magyar Remekírók
a magyar irodalom főmüvei

k i l e n c z e d i k  s o r o z a t a

most jelent meg a következő kötetekkel:

Deák Ferenc munkáiból. I. kötet. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Wlassics Gyula. 
Magyar népdalók. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Endrődi Sándor.
Mikes Kelemen törökországi levelei. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Erödi Béla.
Petőfi Sándor munkái. I. és II. kötet. Kisebb költemények. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel el­

látta Badics Ferencz.

A már előbb megjelent nyolez sorazatban a következő müvek jelentek meg:
Arany János munkái. I. II III. és IV. kötet. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Riedl Frigyes 
Arany László munkái. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Kozma Andor.
Bajza József munkái. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Badics Ferencz.
Balassa Bálint báró és Zrínyi Miklós gróf. Sajtó alá rengezte és bevezetéssel ellátta Széchy Károly. 
Csiky Gergely színmüvei. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Vadnai Károly.
Csokonai V. Mihály munkái. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Bánóczi József.
Czuczor Gergely költői munkái. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Zoltvány Irén.
Eötvös József báró munkáiból. I. kötet. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Vinovich Géza. 
Garay János munkái. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Ferenczi Zoltán.
Gyöngyösi István munkái. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Badics Ferencz.
Gvadányi József és Fazekas Mihály. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Négyesy László. 
Katona József és Teleki László gróf. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Rákosi Jenő. 
Kazinczy Ferencz müveiből. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Váczy János.
Kemény Zsigmond báró munkáiból. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Gyulai Pál. 
Kisfaludy Kát oly munkái. I. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Heinrich Gusztáv. 
Kisfaludy Sándor munkái. 1. és II. kötet. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Heinrich Gusztáv. 
Kölesei Ferencz munkái. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Angyal Dávid.
Kossuth Lajos munkáiból. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Kosuth Ferencz.
Kurucz költészet. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta. Erdélyi Pál.
Madách Imre munkái. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Alexander Bernát.
Pázmány Péter munkáiból. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Fraknói Vilmos.
Reviczky Gyula összes költeményei. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Koroda Pál.
Gróf Széchenyi István munkáiból. I. kötet. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Berzeviczy 

Albert.
Szigligeti Ede színmüvei. I. és II. kötet. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Bayer József. 
Tompa Mihály munkái. 1. II. III. és IV. kötet. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Lévay 

József.
Vajda János kisebb költeményei. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Enrödi Sándor. 
Vörösmarty Mihály munkái. I. II III. IV. V. és VI. kötet. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel el­

látta Gyulai Pál.

A MAGYAR REMEKÍRÓK gyűjteménye tizenegy 5 kötetes sorozatban jelenik 
meg. A teljes 55 kötetes munka ára 220 korona; az ennek kiegészitéjőként megjelent 
Shakspere összes müvei hat kötetbe kötve ára 30 korona, melyet a Magyar Remek 
irók vevői 20 korona kedvezményes áron kapnak.

Megrendeléseket elfogad minden könyvkereskedés és a

Franklin-T ársulat
magyar irodalmi intézet és könyvnyomda.

(Budapest IV., Egyetem-u. 4.)

Megrendelhető lapunk kiadóhivatala utján.

t u l ip á n - TULIPÁN ,evé,paPirok
^  kaphatók. BALKANY. ERNŐ papír. 

1 ^ *  jelvények kereskedésében Alsólendván.

ezüstből, aranyozva mm.
kaphatók: BALKÁNYI ERNŐ Hirdetések felvétetnek

Valódi

Japán  legyezők
nyers selyemből

kaphatók: BALKÁNYI ERNŐ papír- 
kereskedésében Alsólendván. papirkereskedésében

Alsólendván. a kiadóhivatalban.
Nyomatott Balkányi Ernő gyorssajtóján Alsólendván.


